TOMOHUMbI MPOBUHLUNUN OHTAPUO (KAHALA)

AJO. UabnHa

Kadenpa nHOCTpaHHBIX SI3BIKOB
®dunonornyeckuii GpakyabTET
Poccuiickuii yHuBepcureT npyxObl HAPOJOB
yr. Muxnyxo-Maxnas, 6, Mockea, Poccus, 117198

B craTtbe PacCMOTPCHBI MPOUCXOKACHUC, MOTHBALIUA U CCMAHTUYICCKAs CTPYKTYypa reorpa(bnqecm/lx
Ha3BaHUM KaHaI[CKOﬁ MPpOBUHINHA OHTapI/IO n O606HICHa HX pOJib B TOMIOHUMHUYECKON CHUCTEME KaHaI[I)I.

KiawueBble cioBa: MIPpOBUHIMUA OHTapI/IO, MOTHUBaNysd, MPOUCXOXKIACHUC, KCIBTCKHC TOl'IO(bOp—
MaHTBI, aHTIJIn3anus, (I)paHCI/I?)aLII/IfI.

TonoHNMBI HECYT LIEHHY0 MH(OPMALMIO 00 UCTOPUH, reorpaduH, A3bIKaX, KyJlb-
Typax, TPAJULUAX OTAEJIbHBIX PETMOHOB. B Ka)k[0il KaHACKON NPOBUHIMY TOIIOHUMHU-
Yeckasl JIEKCHKa UMEET CBOM XapaKTepHbIe 0COOCHHOCTH. OTIMYUTENLHON YepTOr TOMO-
HUMUMY TpoBUHIMH OHTapHO SABISIETCS €€ opueHTaus Ha bputanckue octposa.

Bnepsrie Ha3zBaHue Ontario MPUMEHSIIOCh K 03€pY, 3aT€M €BPOIEHIIbI CTAIM TaK
Ha3bIBaTh PACIONIOKEHHBIE Y 03epa 3eMiid. [Ipoucxoxkaenrne TonoHMMa UMEET MHJICH-
CKHE KOPHHU M 03HAYAET «KPACHUBOE 03€PO» MITU «CBEPKAIOIIAsi BOJAY.

Onmapuo — camasi TycToHacesneHHas npoBuHIMs KaHapl. 31ech IpoKKUBaeT OKO-
J0 11 MunroHoB yenoBek [1].

OCHOBBIBasICh Ha HAIlleM MPUHIHIE KIacCU(UKAIIMKA TOMOHUMHUYECKOTO MaTepuasa
0 IBYM IIpHU3HAKaM: IPOUCXOKICHUIO U MOTHBAIIMH, B TPOBUHIIUK OHTapHUO MOKHO
BBIJICTIUTh HECKOJIBKO T'PYIIT TOMOHUMHUYECKOH JIEKCUKU u3 612 0TOOpaHHBIX TOMOHH-
MHYECKHUX ETMHUII.

I1o npoucxodrcoenuio:

I rpynna reorpaguyeckux Ha3BaHMii, IepPeHEeCEHHbIX ¢ BPUTAHCKUX 0CTPOBOB,
HacuuThIBaeT 255 eaunun. B ganHol rpymie mpeo0iasatoT TONOHUMBI aHTIIHICKOTO
MpOUCXOKACHUs. IT0 oiikoHUMbI — Ashton, Clifford, Dorchester, Dunwich, Gainsbo-
rough, Hampton, Kirby, Oxley, Sheffield, Romney — KpyIiHbIE U MEJIKHE HAacEICHHBIC
MYHKTBl AHIJIMM, TPOCIIABIISIONIME POJIMHY BBIXOALEB ¢ bputanckux octpoBoB. Ha kap-
T€ MPOBUHIUH 3a(PUKCUPOBAHBI HE TOJIBKO Ha3BAHUSI OTJEIbHBIX HACEJICHHBIX ITyHKTOB,
HO U Ha3BaHUs paiioHoB JIoHI0HA, a Takke okpecTHocTer bonbimoro JIoHa0Ha, OTKyAa
ObuTH pojioM TiepBbIe KonoHUCThl: Charing Cross, Chiswick, Highgate, Newington, West-
minster, Acton, Lambeth, Middlesex, Uxbridge.

Bxuan motinaHacKux, UPIaHACKUX U BAJUIMACKUX 3aMMCTBOBAHHBIX UMEH B TOIO-
HUMHUYECKUI Kopnyc OHTapuo SBIISETCS MEHEe 3HAYUTENbHbIM [3].

['eorpaduueckue Ha3BaHMs, UMEIOIIME MOTIAHACKAE KOPHU: OMKOHUMBI-IIEPEHOCHI
Braeside, Athol, Culross, Kenmore.

Inverary, Invermay, Inverhuron — OWKOHMMBI C TOHOHUMOOOPA3YIOUIMM KOMIIO-
HEHTOM -inver 03HAYaIOIUM Ha IJIbCKOM SI3BIKE «yCThE PEKW». TONOHMMOO0Opa3yromuii
(dopMaHT -glen, 0O3HAYAIOLIMI HA TAIIBCKOM SI3BIKE «JIOJIHAY, SIBISIETCS PACpPOCTPaHEH-
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HBIM MapKepoM, 0003HAYAIOIINM IIOTJIAHJICKOE MIPOUCXO0XKIEHHE TeorpahuIecKux NMeH:
Glenburnie, Glencoe, Glenelg, Glengarry.

PaznenpHOE HamucaHue C MCIOJIb30BaHMEM (hOopMaHTa -glen MOXXHO BCTPETHUTh
B COUCTAaHUH C UMEHEM COOCTBEHHBIM, YKA3bIBAIOIIUM Ha MPOKUBAIOIIETO B 3TOM MECTE
nocenenua: Glen Allan, Glen Becker, Glen Mayer, Glen Miller, Glen Morris, Glen
Orchard, Glen Robertson, Glen William.

Heo0xomMo oTMETHTh, 4TO IuIbekui s13bIK B LloTnanauu u ransckuit si3bik B Up-
JIAHJIUM MaJlo OTaM4aroTcst Apyr oT Apyra. Okono 500 r. mo H.3. Upnanauio Hacensm
JpeBHUE KeIbTCKHUE MieMeHa — raybl. OHM nepeOpaluch Tya U3 3amaJHbIX pPaioHOB
EBponeiickoro xoHTuHeHTa. [[pyroe kempTckoe IUIEMs — OpPUTTBI — IMOCEIWINCH
Ha TeppuTopun coBpemenHor BenmukoOpurtanuu u otnanauu. Takum o6pa3om, si3bIKU
OpPHUTTOB U T'IJIOB UMEIOT OJTHH U T€ K€ KEIbTCKHE KOPHU [2]. B cBs3U ¢ 3TUM BO MHOTHX
HIOTJIAHCKUX U UPJIAHJCKUX TeorpauecKuX MMEHAX CXO0XKHE TOMOOOpa3yroIue KOM-
MOHEHTHI, 3a()MKCUPOBAHHbBIC B TOMOHUMUYECKOU Jekcrke OHTapHo.

Kil na s13pIKe T2710B 0003HAYAET «IEPKOBb MM CBATOE MeCTO». [ 'eorpaduueckue Ha-
3BaHMsI C 3THUM (DOPMAHTOM MOKHO BCTPETUTH B BHJE NepeHoca kak u3 [ornanaum, Tak
u w3 Upnanauu: Kilsyth (moti.), Kilbride, Killaloe, Killarney (upn.)

B ceBepnoit (mnockoropnoit) LloTnanauu 1epkoBb Ha3bIBaIM kirk — mepeHoc
HMMEH C 3TUM (POPMaHTOM IIMPOKO MPEJICTABICH B MPOBUHIIUHN TaKOW TOMOHUMUYECKON
nekcukow, kak Kirkland, Kirkfield, Kirkton.

Upnanackoe cnoBo baile, o603Hayaromee «hepMy», COOTBETCTBYET aHTJIMICKO-
My -fon. B npoBuHIMu OHTapuo NMEPeHOCOB ¢ KOMIIOHEHTOM -bally, -bal B xauecTBe
HayalbHBIX MopdeM 3adUKCHUpPOBAaHbI Ha fore NMpoBUHLMM: Ballantrae, Ballinafad,
Baltimore.

Wpnanackue 3anMcTBOBaHUS Ha TeppuTopur OHTapHO MPEACTABICHBI TAKXKe aCTH-
ouumamu: Cashel, Carrick, Carlow, Innisfil, Limerick, Tara.

dopmanT -strath — «auKasi T0JIWHAY BCTPEUAETCsl B ACTUOHUME Strathroy.

DOopMaHT -mayo — «IOoJISHA CPEM TUCOBBIX JEPEBHEBY — (PUKCUPYETCS B OMKO-
Humax Mayo u Maynooth, pacriofioxeHHbIX Ha tore OHTapuo, i€ MPOKHUBAIOT BHIXOIIBI
n3 Upnanaun.

Bannuiickuii s3Ik — caMblii JPEBHUN U3 CYLLECTBYIOIIUX JKUBBIX S3bIKOB Benuko-
Opurtanuu. OTAENbHBIC 3JIEMEHTBI 3TOTO SI3bIKAa MOKHO HAOJIOATh B COCTaBE HEKOTOPBIX
AHTJIMICKMX HAUMEHOBAaHUH, HO BOIPOC O BBISBJIEHUH SIBHO BAJUIMHCKOIO KOMIIOHEHTA
B COCTaBE KaHAJICKUX TOIMOHMUMOB CJIOKEH M HE MOXKET ObITh PELICH OJJHO3HAYHO. DTO
CBSI3aHO C MPOOIEMOI COXPaHHOCTH U paccesieHHs OpPUTTOB MOCIe KOJOHU3ALUN OCTPOBa
AHTJIOCAKCKUMU TuleMeHaMu. Takoke 3aTpyAHeHre B MASHTU(HUKAIMY BAJUIMHCKOTO KOM-
MOHEHTA B aHTJIMHCKHX, a 3aTEM U KaHa/ICKUX TOMOHUMAX BbI3bIBAIOT (POHETUUECKHE MY-
TallMy, 3aKITI0YAIOIINECs B U3MEHEHUH TIePBbIX OYKB CJIOBA B 3aBUCHMOCTH OT JalbHEH-
mero codetanust Oyks [2].

Ha coBpemenHnoii kapre npoBuHIMKM OHTapuO BAJUIMHCKUE 3aMMCTBOBAHUS MaJlo-
yuciaeHHbl. Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM KOMIIOHEHTOM, XapaKTEPHBIM I BaJLIHiA-
CKMX Ha3BaHUH, ABJISIETCS HAYAJIbHBIA KOMIIOHEHT -caer WM -car, BCTPEUYAIOLIHACs B Ha-
yajie coBa ¥ o0o3Havaron i «3amox»: Cardiff, Carlow.
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KoMmoHeHT U3 BaUMIICKOTO sI3bIKA -din — «KPEMOCTh», «TOpOa» B COUYETAaHUU
C aHIVIMHCKUM -wic «(pepMa», KTOProBbIil 1BOp» — 1aeT oMKoHUM Dinorwic.

V oiikoHuma Bala — KenbTCKUE KOpHU, OT -balla, -bal «bepma». O THOMMEHHbIH
OWKOHUM Bala HaxonuTcs B Yaibce.

OtikonuM Snowdon UMeeT aHTITUICKOE MTPOUCXOKACHUE -dONn «XOIIMY.

Bce nepeuncieHHble TONOHUMUYECKHUE €AMHUIIBL, TIEPEHECEHHBIE U3 Y3Jbca Ha Tep-
putoputo nmpoBUHIMK OHTAPHUO, UMEIOT CMEIIAHHBINA XapaKTep U MPeICTaBIEHbI TOIO-
(opMaHTaMH aHTJIMICKOTO U KEIBTCKOTO MPOUCXOXKACHUS.

W3 npuBeneHHBIX NPUMEPOB BAJUIMICKUX 3aMMCTBOBAHMI MOKHO CHIENATh BBIBOJ,
YTO HAa HOBBIE 36MJIH ITOCEJICHIbI IEPEHOCWIIN Ha3BaHUsl, yKe JI0CTaTOYHO a/lalTUPOBaH-
HBIE B aHIJIMHACKOM SI3BIKE, COJIEPIKAIINE YCTONUMBBIE TOTO(POPMAHTBIL, TIOHATHBIE U Y3-
HaBaeMbl€ HOCUTEISIMU aHTJIMICKOTO S3bIKA.

B nienom B TOoHUMHYECKOM JIEKCHKE HIOTIIaHICKOT0, UPJIaHICKOTO M BAJLTMHACKOTO
MIPOUCXOXKACHUS JOMUHUPYET KEJIbTCKUA KOMIIOHEHT.

II rpynna BriIroYaeT MMeHa HHACHCKOI0 MPOUCXO0KIEHHS U HacCUUThIBaeT 43 To-
MOHUMHUYECKUX 00pa30BaHusl. SI3bIKM UHJIEHCKUX TJIEMEH JIe)KaT B OCHOBE MHOTUX Ha-
3BaHUM MPOBUHIIUH, MPUIAIOIIUX €l CBOCOOPA3HbIM KOJIOPUT U OTIIMUUTEIbHbBIE 0COOCH-
HOCTU. MHOTHE aBTOXTOHHBIE Ha3BaHUsI MPOUCXOAAT U3 TPYII AITOHKUHCKUX U UPOKE3-
CKHMX SI3bIKOB MHOTOYMCJICHHBIX MHAECHCKUX IUIEMEH, IPOXKHUBABLIMX HA TEPPUTOPUH
coBpeMeHHOU mpoBUHLUU OHTAPHO.

Kaxk u3BectHO, Ha Tepputopur OHTapUO MHOTO 03€p U PEK, HEKOTOPBIE U3 KOTOPHIX
COXPaHWJI UHICHCKHE Ha3BaHHS M HE TIOJIBEPrajIuCh HU (PpaHCU3ALMH, HU aHTIIM3ALUH.

Catchacoma Lake — Ha si3bIKe TUIEMEHU O/DKUOBE «OO0JIBLIOE 03EPOY.

Cecebe Lake — Ha s13bIKe TUIEMEHH OJIKHOBE «IHKAst yTKa».

Ekwan River — Ha s13bIKe IJIEMEHH KPU «MECTO JUISl CYIIKH PHIOBD».

Winnipeg River — Ha S3bIKe IJIEMEHHU OPKUOBE U KPU «TEMHAsI BOJIaY.

Kak BuaHO U3 npuBEAECHHBIX PUMEPOB, MPUYKPAIIUBAHUE WU BBIJICIICHUE TIPU-
BJIEKATEIbHBIX YEPT B €CTECTBEHHOM OOBEKTE HE CBOMCTBEHHO aBTOXTOHHBIM Ha3BaHM-
M. XapaKTepHbIM THIIOM WHACHCKUX HAaUMEHOBAHUM SIBJISIOTCS OMHUCATEIbHBIE TOIO-
HHUMBI, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET reorpagpuuecKuii TepMHH.

Bornbiioe 4ncino TormoHMoB cBsizaHo ¢ uiopoit, Etobicoke — «mecto, Tae pacTer
YepHasi OJIbXa»; HE MEHEE PaclpOCTPaHEHBI TOIIOHUMBI, CBS3aHHBIE C (GayHoul Ahmic
Harbour — «606ep», Kashabowie — «wuria nukodpasay.

HexoTtopble aBTOXTOHHBIE Ha3BaHHS 3aQHUKCUPOBAHBI B TIEPEBOIC HA aHTIIMHACKHNA
SI3BIK ISl yI00CTBA MPOU3HOIICHUSI.

OitkonuM Go Home — nipsiMOI TIEpeBO/JI € SA3bIKa IJIEMEHU OJIKHMOBE — «IIPSIMOI
MyTh TOMOM».

I'uppornm Gull Bay — Ha s3bIKe O/KHMOBE O3HAYACT «YaiKay.

III rpynma cocToMT M3 3aMMCTBOBAHHOI TONMOHMMMYECKOW JIEKCUKU HeOpHu-
TAHCKOT'0 MPOUCXO0KACHUS U COCTaBIsIEeT 34 TOMOHUMUYECKHE €IMHULBL. JTa rpyma
MIPEJICTaBICHa TOIOHUMAMH, IEPEHECEHHBIMU TOCETIEHIIAMH U3 €BPOICHCKUX U a3uar-
CKHX TOPOJIOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX CBS3aHBI C OpUTAHCKOM uctopuei. OHaKo TpeTh TO-
MOHUMHUKOHAa OHTapHO COCTABIISIOT UMEHA, epeHeceHHble n3 CoenuHenHbix 1lItaTos,
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4T0 00BsCHAETCS OIM30CThIO IpaHull. Takue kaHajckue OMKOHUMBI, Kak Elmira, Long
Branch, Princeton, sBISI0TCS pe3y/IbTaTOM IIEpeHOCAa HAMMEHOBAHUN U3 I'paHUYAIX
¢ Kananoii nmm Ommsnexanmx mratoB New York, Pennsylvania, New Jersey, Vermont,
Massachusettes.

Eie oiuH NpUTOK MHOS3BIYHBIX HA3BAHMH CBSI3aH C UMMUIPALIMEN U3 eBPOIEHCKUX
crpad. Hanbosee akTMBHBIMU B 3TOM OTHOIIEHUHM ObUTM UMMUTPAHTHI U3 ['epManuu, 4to
OTPaXXKEHO Ha KapTe MPOBUHIIMY CIIEAYIOIIMMU 3aMMCTBOBAaHHBIMU UMeHamu: Dresden,
Arnstein, Neustadt, New Hamburg, Mannheim, Hanover.

Taxke xapra CBUAETENLCTBYET 0 nepeceneHnax u3 [Jlannu, bensrun nossieHneM
Takux Ha3BaHuil, kak Copenhagen, Brussles.

B nenom, B Tex paifoHax, i€ MMMHUIPAHTHI )KUBYT OOJIBIINMH KOJUIEKTUBAMU, 3T-
HUYECKHE OCOOEHHOCTH YKOPEHSIOTCs Oojiee IPOYHO, YTO CKa3bIBAETCA U HA JUIUTENb-
HOM COXpPAHEHUH HAI[MOHAIBHBIX TOIIOHUMOB.

IV rpynna cocrour M3 (paHIy3CKHX HA3BAHUN WM IepeBeeHHBIX ¢ (ppaH-
LY3CKOI'0 fI3bIKa HAa aHIIMHCKUNA. DpaHIly3cKue UCCIIe0BATEN!, TOPrOBLBI U ITyTe-
IIECTBEHHUKU OBLIM NMEPBBIMU B OCBOEHHHU OOJIbIIEH YaCTH COBPEMEHHON TEpPUTOPUHI
Ontapuo, No3ToMy Ha reorpaduyeckoil kKapre COXpaHUIOCh UX MPUCYTCTBUE B BUJE
reorpagpuueckux UMeH 1 COCTaBIsAeT 19 TOMOHUMHUYECKUX €IUHMUII.

A) HekoTopble Ha3BaHUsI COXPAHWINCh B HEM3MEHHOM BHJIE U HE MOJBEPIIIUCH Iie-
pPEBOY Ha aHTJIMKACKUH SI3BIK:

oiikoHuMslI Pelee, Deux-Rivieres, L’Original, Val Cote.

b) B cocraBe npyrux noasepres nepeBoy TONbKO reorpaduuecKuil TepMuH:

rufipoHuMsl: Veuve River, Rideau River, Rideau Lake, Rideau Falls, River Canard,

orixonum: Bois Blanc Island,

opounMm: La Cloche Mountains.

B) Tpertsto noarpymity CoCTaBisitOT TOIIOHUMBI, TIO/IBEPTLIIMECS TOJTHOMY I1E€pEBOTY
Ha aHTJIMCKUH SI3bIK:

ovikonum: Hope Island, Bo Bpemena (ppaniry3ckoro rocroactsa lle de I’Esperance —
«OCTPOB HaJICXK/IbI»;

ruapoHuMbL: Rainy River, Rainy Lake, B0 BpeMeHa (paHILy3CKOTro rocrocrsa Lac
de la Pluie — «o3epo noxs». [lo-Buaumomy, UMs IPOUCXOAUT OT MHIAECHCKOTO «371ECh
BCE BpeMsl UJIET J0XK/Ib» B OTHOLIEHUHU MIOTOKA BOJIbI U3 BOJOIA/A,

Jock River — mepBoHadasIbHO peKa Hocuiia (ppaHIry3cKkoe Ha3BaHue Riviere Jacques
B YeCTb (PpaHIy3CKOro MyTEeIIECTBEHHNKA, KOTOPBI YTOHYII B 3TOM peke, 3areM Jacques
TpaHCc(hOPMHUPOBATIOCH B MIOTIAHJCKOE Jock U 3aKpENnIoCh 3a F'MIPOHUMOM.

Kax BHIHO U3 NpUBEEHHBIX MPUMEPOB, 3a (PPAHILY3CKMMHU HAa3BAaHUSAMHU 3aKperuie-
HBI reorpapuueckue 0ObeKTh! (pEKH, 03epa), KOTOpbIE MOABEPTalTCsl HAUMEHOBAHHIO
B [IEPBYIO O4epe/b. Tak jke Kak MHOTHE MHJCHCKUE Ha3BaHUs BOIHBIX 0OBEKTOB OCTa-
JIMCh B HEM3MEHHOM BUJIE, TaK (PpaHIly3CKUE HA3BAHUS HE MOJBEPIIIUCH TOTAIBHOMY M3-
MEHEHHUIO.

Ilo momusayuu:

I rpynna Bkio4yaer reorpadgpuyeckue iMeHa, IPOCIABJISAIONINE OPUTAHCKUX
MOJIMTHKOB, BOCHHBIX, YYeHbIX U OPHTAHCKYI0 KOPOHY. DTa Ipylma COCTaBIsAeT

55



Bectuuk PYIH, cepust Jluneeucmuxa, 2014, Ne 1

74 TONMOHMMUYECKHE eIMHUIIBI OT 0TOOpaHHOro Marepuaina. I'eorpaduueckue Ha3BaHus,
YBEKOBEUMBAIOIIME KOPOJIEBCKYIO CEMbIO, 3a(UKCUPOBaHbl B BOCTOUHOM yacTu OHTa-
pHO, TJIe MOXHO BCTPETUTHh Ha3BaHMs, BKIIOYAIOIINE MMEHA YICHOB CEMbHM KOPOJISI
I'eopra I1II, npassero oxosno 60 ner: Charlottenburgh, Williamsburgh, Elizabethtown,
Kingston, Ernestown, Marysburgh, Georgetown, Edwardsburgh.

Wwms xoponeBsl Bukropun Berpedaercst B mpoBuHIMK OHTAapHO, TakkKe KaK U 10
Beeit Teppuropun Kananer: Victoria County, Victoria Harbour.

Beiatommecs fesatesi ¥ BOGHHbIE B OCHOBHOM IPE/ICTABJIEHbl aHTIMHCKUMU (ha-
MwmsMu: Amherst Island, Amhersburg — HaIOMUHAIOT O TJIABHOKOMAaHyIOIIEM Opu-
TaHCKUMH Boiickamu B CeBepHoil Amepuke Oapone [xepdpu Amxepcre B 1760—
1763 rr.

Carlton County — rpadCcTBO MOTYYHIIO CBOE Ha3BaHUE B yecTh capa ["as Kapnrona,
ryoepuaropa Keebeka ¢ 1768—1778 ., r1aBHOKOMaHIyIOIIET0 OPUTAHCKUMH BOMCKA-
mu ¢ CeBepHoii Amepuke ¢ 1782—1786 rr., renepan-ryoepaaropa bpuranckoit Cesep-
Hoi Amepuku ¢ 1786—1796 rr.

Cook’s Bay — OyxTa mosiy4nia CBO€ Ha3BaHHE B YECTh MOpEIUIaBaTeNs U UCCIIe-
nosareist BoctouHoi Kanans! Jxeiimca Kyka, coBepIaBiiero CBOM MOPCKHE IOXO/bI
B 1758—1768 rr.

II rpynna cocrout u3 reorpaguyeckux Ha3BaHUi, B COCTaB KOTOPBIX BXOASIT
HMEHA BBIIAIOIIHXCH KAHAACKHX IOPHCTOB, HCCIe0BaTeIel, Y4eHbIX, U COCTaBIIIET
67 enunur ot obmero yucia. Ha nporsixenun Beeit ucropun Bepxueit Kananst u Onra-
PHO MHOTI'OYHCJIEHHbIE HACEJIEHHBIE ITYHKTHI MTOJyYMIM CBOM HA3BaHUS B YECTb IOJIMTH-
KOB M OOIIECTBEHHBIX JeATeNlel, CIyKMBLIMX Ha (elepaJbHOM U MPOBUHLIHAILHOM
YpOBHE U BHECIIMX BKJIaJ] B pa3BUTHE MPOBUHIMHU. C HAaMOOJBIIIEH 4aCTOTHOCTBIO B ATOM
rpymmne 3ahMKCUpOBaHbl HAMMEHOBaHUs ¢ UMeHamMu TybepHaTtopoB Bepxueit Kanasel,
PYKOBOJMBIINX IMPOBUHIMEN B pa3HbIe T'0Jbl, FTEHEPAT-TYOEpPHATOPOB, a TAKKe UMEHa
cyneit BepxoBHoro cyjia mpoOBUHIIMH.

Actuonum Vanier 3anedatien ums reHepan-ryoepnatopa Kananmer [xopmxa
Bansbe.

Orikonum Hagerman yBeKOBEUMI UMs U3BECTHOIO IOJUTHKA, FOPUCTA U CYIbH
Kpucrodepa Xeilirepmana, KoTOpblii IPUHUMAJ aKTUBHOE Y4acTHE B CTaHOBJICHUH
Bepxwneii u 3anagnoit Kanassi.

Haymuue, B nepByto odepeib, UMEH, CBI3aHHBIX C MOJIMTUYECKUMH U TIPABOBBIMU
JuziepaMu OOILECTBa, FOBOPUT O MPHOPUTETaX IMpU (OPMHUPOBAHUN UCTIOIHUTEIHHON
U CyIeOHOH BJIACTU U CTAaHOBJICHUH MPOBUHIIUM B LIEJIOM.

IIT rpynma cocrouT U3 reorpaguyecKuX HaA3BaHMIil, B COCTAB KOTOPBIX BXOAAT
HMEHA IePBbIX MOCeJIECHLEB, CTOSBUINX Y HCTOKOB OCBOSHHS CEBEPOAMEPUKAHCKUX 3€-
MelTb. Ta TpyIa COCTOMT U3 52 Ha3BaHWi. B OomblioM Yncie Ha3BaHMI UCTIONIB3YETCs
KOMIIOHEHT -Ville B cOYeTaHUM C UMEHEM COOCTBEHHBIM, 0003HAYaBIINI U3HAYAIBHO Me-
CTO IPOKMBAHUSI ITOCEJICHIIA U BCTPEYAOLIMICS B CIMTHOM HAlMCAHHUU:

Beachville, Cainsville, Campbellville, Fisherville, Hagersville, Haysville, Orrville,

Solmesville, Stanleyville.
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Hexortopble HatMeHOBaHUS 3a(PUKCUPOBAHbBI C KOMIIOHEHTOM -corner — (yroia —
aHIJL.) B pa3/ieIbHOM HallMCaHUU:

Dixons Corners, Eastons Corners, Precious Corners, Prices Corners.

Taxske B 3Ty Ipymily BXOSIT OMKOHHUMBI, COCTOSIINAE U3 OAHOIO KOMIIOHEHTA, IIPE-
CTaBJIEHHbIE (haMMITUEH KUTEIISL:

Torrance, Morton, Fletcher, Fournier, Arkell.

Kak npaBuiio, B cocTaB Ha3BaHUI TOHM IPYIIILI BXOAAT UMEHA IEPBBIX TOYTMEN-
CTEpOB, BIIAJIEIBLIEB JIECOMUIOK, MyKOMOJIbHBIX MEJIbHUI] U KOJKEBEHHBIX (aOpuK, T.€.
B UMEHU OTMEUEHBI YCIIEXHU BEICHUS TAKOrO BUA JIESITEIbHOCTH MECTHBIMHU >KUTEIISIMHU,
KOTOPBIM O3BOJISIITM 3aHUMAThCS IPUPOIAHBIE YCIOBUSI HA 3ap€ OCBOCHUS HOBBIX TEp-
putopuii CeBepHON AMEpPUKH.

IV rpynna npeacrasieHa reorpaguiecKkuMi HaA3BAHUSIMHU, ONM CHIBAKIIAMU
(pusznyeckne xapakTepucTUKN 00beKTa, 1 HacuuThIBaeT 29 npumepos. I'eorpaduye-
CKH€ HauMEHOBaHHUs, BXOJAIIUE B 3TY IPYMILY, SIBJISIOTCS PaclpOCTPAaHEHHBIM BUIOM
TOIMOHMMOB BO BCEX MPOBHHLUSAX, Tak kKak Kanama — cTpaHa ¢ pazHOOOpa3HbIM MpH-
porHbIM JammagpTom, a B OHTaApUO MHOKECTBO BOJHBIX OOBEKTOB. B CBs3M ¢ 3THM
B TOIIOHUMHMYECKON JIEKCUKE 3TOW IpYHIIbl MpeodaatoT CIeAyIOIUe COCTaBIISAIOIINE
KOMIIOHEHTHI: lake, river, falls, cliff, bay, harbor. B Haniem ucciieioBaHHMH MbI OTpaHU-
YUJIUCh TOJIBKO Hanbosiee SpPKUMH IPUMEPAMHU:

— Black River (Boja B peke TeMHasi 1 MyTHas),

— Blind River (blind — «cnemnoii»), ycTbe peKd He BUIIHO 3a CKaJIOH,

— Shallow Lake (shallow — «menkuii»),

— Key Harbour — (key — «ximou»), hopMa raBaHH HaIIOMHHAET KITIOY,

— Chaudiere Falls — (chaudiere (¢p.) — «KOTen»), y TOJHOXKBS BOJAOMAIA BOJA

OypiuT, KaK B KOTIIE.

V rpymna mnpeacraBieHa reorpaguyecKMMH HMMEHAMM, BKJIHYAIOIMMHA
3JIeMeHTHI (pJIophI U (payHbI U HacuuThBaeT 18 HaumenoBanuii. B OHTapuo reorpa-
(udeckrne HaMMEHOBAHUS C dJIeMEHTaMH (IIOpHI U (payHBI OrpaHHYEHBI PacIpPOCTpaHe-
HUEM CIIEYIOIINUX BUAOB PACTEHUN U )KUBOTHBIX:

— Cedar — «xenp» — Cedar Springs, Cedar Valley;,
— Elm — «Bs13» — Elmvale, EImwood,

— Spruce — «env» — Sprucedale;

— Oak — «nyo» — Oakland, Oakville, Oakwood,
— Beaver — «0600ep» — Beaverton;

— Trout — «popenw» — Trout Creek;

— Sturgeon — «ocetp» — Sturgeon Falls,
— Elk — «iocw» — Elk Lake.

Taxkum 00pa3oM, OTIIMYUTENBHON 0COOEHHOCTBIO MPOBUHIMN OHTAPHO SIBIISAETCS
opueHTalus Ha bputanckue octpoBa rpu GopMUPOBaHUN TOIOHUMHYECKOTO KOpITyca.
Hawn6onee MHOroumCIEHHYO IPYIITy COCTABIAIOT epeHock! 3 AHrmmu. loTnanackux,
UPJIAHACKUX U BaJUIMHCKUX 3aMMCTBOBAHUM, B COCTAaBE KOTOPBIX JOMUHUPYET KEIbTCKUN

57



Bectuuk PYIH, cepust Jluneeucmuxa, 2014, Ne 1

TONO(OPMAHT, 3HAUMTENILHO MeHblIe. ClielyIoIe MHOTOUNCIIEHHBIE TPYIIIbI, KOTOpbIe
B LIEJIOM (POPMUPYIOT TOHOHUMHUKOH OHTapuo, BKIIFOYAIOIINE UMEHA OPUTAHCKUX OJIH-
TUKOB, YYEHBIX, WIEHOB KOPOJIEBCKOM CEMBH, a TAK)KE MMEHA BBIIAIOLIUXCS KaHAICKUX
JIMYHOCTEH M MEPBBIX MOCEJICHIIEB, CBUAETENLCTBYIOT 00 yCTAaHOBJIEHUH IPaB aHIJIO-
S3IYHOTO HACEJIICHUs Ha TEPPUTOPUH IIPOBUHIUY.

TonoHoMuHAIMK UHAEHCKOTO MPOUCXOKACHHS B OOJIBIIMHCTBE CBOEM HE MOJBEPT-
JIMCh aHTJIM3aLUH, HO HEKOTOPbIE U3 HUX, TaK K€ KaK ¥ TOMOHUMBI (DPaHILy3CKOro Mpo-
UCXOXKIEHHS, 3a(UKCUPOBAHBI C TIEPEBOIOM Ieorpaueckoro TepMMUHa Ha aHTJIMHACKUI
A3bIK. DpaHIly3CKHe Ha3BaHUS BOJHBIX OOBEKTOB COXPAHWINCh B HEU3MEHHOM BU/IE.
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